
 

 

张来明 

国务院发展研究中心副主任、党组成员 

Zhang Laiming 

Vice President, Development Research 

Center of the State Council of China 

 

 

 

张来明，男，汉族，1964 年 8 月出生，江苏金湖人。1987

年 7 月，毕业于北京大学法律系，获法学硕士学位。1987 年

7 月至 1991 年 5 月在外交学院任教。1991 年 5 月至 2013 年

3 月在中央政策研究室工作，历任政治组副处级调研员、政

治组正处级调研员、政治研究局副局长、国际研究局副局长、

国际研究局局长、中央政策研究室副秘书长兼国际研究局局

长。2013 年 3 月任国务院发展研究中心副主任、党组成员。

长期从事政治法律、社会建设、国际问题研究工作。 

Mr. Zhang Laiming, Han nationality, was born in August 1964, Jinhu County, 

Jiangsu Province. He graduated as Master of Laws from law School of Peking 

University in July 1987.From July 1987 to May 1991, he worked in China Foreign 

Affairs University as a professor. After that till March 2013, he has been working in 

Central Policy Research Office successively as research fellow in vice-division level 

and department-level in Political Study Group, deputy Director of Political Research 

Bureau and International Bureau, Director of International Bureau and deputy secretary 

general of Central Policy Research Office. In March 2013, he was appointed as the 

deputy director and CPC Leading Group member of the Development Research Center 

of the State Council, He has long been engaged in the research work on politics, laws, 

social development and international affairs. 



 

 

李斌 

全国政协副主席 

Li Bin 

Vice Chairman, National Committee of the 

Chinese People's Political Consultative 

Conference 

 

 

 

李斌，女，汉族，1954 年 10 月生，辽宁抚顺人，1974

年 7 月参加工作，1981 年 6 月加入中国共产党，吉林大学经

济管理学院政治经济学专业毕业，在职研究生学历，经济学

博士学位，研究员。1974-2007 主要在吉林省任职；2008-2011，

国家人口和计划生育委员会工作；2011-2013，先后担任安徽

省委副书记、代省长、省长，2013-2018，国家卫生和计划生

育委员会主任、党组书记，现任中共十九届中央委员，十三

届全国政协副主席。 

Li Bin, female, Han nationality. She was born in October 1954, Fushun, Liaoning 

Province. She took part in work in July 1974 and joined the Communist Party of China 

in June 1981. Li graduated from the School of Economics and Management, Jilin 

University, with an in-service postgraduate degree, a doctoral degree in economics. 

Meanwhile, she is a researcher. 

From 1974 to 2007, she served mainly in Jilin Province. From 2008 to 2011, she 

worked for the National Population and Family Planning Commission. From 2011 to 

2013, she served successively as Deputy Secretary, Acting Governor and Governor of 

Anhui Provincial Committee. From 2013 to 2018, she served as director of the National 

Health and Family Planning Commission and Secretary of the Party Leadership Group. 

She is currently a member of the 19th CPC Central Committee and vice-chairman of 

the 13th CPPCC National Committee. 

https://baike.baidu.com/item/%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%8D%AB%E7%94%9F%E5%92%8C%E8%AE%A1%E5%88%92%E7%94%9F%E8%82%B2%E5%A7%94%E5%91%98%E4%BC%9A
https://baike.baidu.com/item/%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%8D%AB%E7%94%9F%E5%92%8C%E8%AE%A1%E5%88%92%E7%94%9F%E8%82%B2%E5%A7%94%E5%91%98%E4%BC%9A


 

 

 

 

马建堂 

国务院发展研究中心党组书记兼副主任 

Ma Jiantang 

Minister, Development Research Center of 

the State Council of China; President of 

CIKD; Chairman of SDG Forum 

 

经济学博士，研究员。现任国务院发展研究中心党组书

记、副主任。毕业于中国社会科学院研究生院，主要研究方

向为企业行为、产业结构、产业组织和宏观经济等，著有《周

期波动与结构变动》、《结构与行为——中国产业组织研究》、

《中国产业结构研究》、《世纪之交的国有企业改革研究》

等，1996 年获我国经济学最高奖——孙冶方经济科学奖，并

被国务院授予“有突出贡献专家”称号。2012 年其“中国经济

结构调整理论”获中国经济理论创新奖。他曾任国务院发展

研究中心宏观调节部部长，国家经贸委副秘书长，国务院国

资委副秘书长，青海省政府党组成员、副省长，国家统计局

党组书记、局长，国家行政学院党委副书记、常务副院长。 

 

Mr. Ma Jiantang holds a PhD in economics and is a research fellow. He currently 

serves as Party Secretary and Vice President (Vice Minister) of the Development 

Research Center of the State Council (DRC). He graduated from the Graduate School 

of the Chinese Academy of Social Sciences, and his main research interests lie in 

corporate behavior, industrial structure, industrial organization and macroeconomics. 

He is the author of "Cyclic Fluctuation and Structural Change", "Structure and Behavior 

- Research on China's Industrial Organization", "Research on China’s Industrial 



 

 

Structure", and "Research on the Reform of State-owned Enterprises at the Turn of the 

Century". In 1996, Mr. Ma won the China’s top economic prize - Sun Yefang Economic 

Science Award, and was awarded the title of "expert with outstanding contributions" by 

the State Council. In 2012, his theory, "Adjustment of China’s Economic Structure", 

won the China Economic Theory Innovation Award. Mr. Ma served as Director-general 

of the Macroeconomic Regulation Department of the DRC, Deputy Secretary General 

of the State Economic and Trade Commission, Deputy Secretary General of the State-

owned Assets Supervision and Administration Commission of the State Council 

(SASAC), member of the Party Leading Group and Vice Governor of the People’s 

Government of Qinghai Province, Secretary of the Party Leading Group and 

Commissioner of the National Bureau of Statistics, and Deputy Party Secretary and 

Executive Vice President of the Chinese Academy of Governance. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Liu Zhenmin 

Under-Secretary-General for Economic and 

Social Affairs, United Nations 

刘振民 

联合国副秘书长 

 

 

United Nations Secretary-General António Guterres has appointed Mr. Liu 

Zhenmin of China as the Under-Secretary-General for Economic and Social Affairs 

effective 26 July 2017. Prior to his appointment, Mr. Liu was Vice-Minister for Foreign 

Affairs of China since 2013. Among his various diplomatic assignments, he served as 

Ambassador and Permanent Representative, Permanent Mission of the People’s 

Republic of China to the United Nations Office at Geneva and Other International 

Organizations in Switzerland (2011-2013). Mr. Liu brings to the position more than 30 

years of experience in the diplomatic service, with a strong focus on the promotion of 

bilateral, regional and global issues. He was deeply involved for 10 years in climate 

change negotiations including the conclusion of the Kyoto Protocol and the Paris 

Agreement. He also widely participated in the international activities on the protection 

of our planet including Antarctica and the oceans. Over the last several years, in various 

capacities, he has been consistently highlighting and advocating for sustainable 

development issues. 

Mr. Liu started his career at the Foreign Affairs Ministry in 1982. Since then, he 

has served the Ministry in various capacities, including as Assistant Minister for 

Foreign Affairs (2009-2011); Ambassador and Deputy Permanent Representative, 

Permanent Mission of the People’s Republic of China to the United Nations (2006-

2009); Director-General, Department of Treaty and Law (2003-2006); and Deputy 



 

 

Director-General, Department of Treaty and Law (1998-2003). He also served in the 

Permanent Mission of the People’s Republic of China to the United Nations Office at 

Geneva and Other International Organizations in Switzerland (1992-1995) and in the 

Permanent Mission of the People’s Republic of China to the United Nations (1984-

1988). 

As Under-Secretary-General for Economic and Social Affairs, Mr. Liu guides UN 

Secretariat support for the follow-up processes of the 2030 Agenda for Sustainable 

Development, including the High-level Political Forum on Sustainable Development. 

He also oversees the substantive services to many intergovernmental processes, 

including the annual meetings of the Second and Third Committees of the General 

Assembly, the meetings of the Economic and Social Council, including its 

Development Cooperation Forum, and the work of the subsidiary bodies of ECOSOC. 

In addition to intergovernmental processes, Mr. Liu oversees DESA’s policy 

analysis and capacity development work. He also serves as the Convenor of the 

Executive Committee on Economic and Social Affairs, and advises the United Nations 

Secretary-General on all development-related issues, including climate change, internet 

governance, and financing for development. 

Mr. Liu holds a Master of Laws from the Law School of Peking University. He 

was born in August 1955 in Shanxi Province, China. Mr. Liu is married. 

 

刘振民于2017年7月26日受联合国秘书长古特雷斯先生

正式任命，担任联合国主管经济和社会事务副秘书长。 

自 1982 年起在中国外交部工作，曾任外交部条约法律

司司长，外交部部长助理，常驻联合国日内瓦办事处和瑞士

其他国际组织代表团代表、特命全权大使；2013 年起任外交

部副部长。在国际气候变化谈判、国际海洋治理以及可持续

发展等方面均有重要贡献。 

 

http://www.chinavitae.com/location/9560.026


 

 

 

 

马朝旭 

外交部副部长 

Ma Zhaoxu 

Vice Minister, Ministry of Foreign Affairs, 

P.R. China     

 

 

 

马朝旭，男，1963 年 9 月生，黑龙江人，博士研究生毕

业。现任外交部副部长。 

    2016 年 3 月，马朝旭出任中国新任常驻联合国日内瓦

办事处和瑞士其他国际组织代表。2018 年 3 月 5 日，任中华

人民共和国常驻联合国代表、特命全权大使；2019 年 7 月 15

日，任外交部副部长，分管国际组织和会议、国际经济、军

控事务的副部长。 

 

Ma Zhaoxu, male, born in September 1963, in Heilongjiang Province, he received 

a Doctor’s degree. He is a vice minister of foreign affairs. 

In March 2016, Ma Zhaoxu became China's new permanent representative to the 

United Nations office in Geneva and other international organizations in Switzerland. 

On March 5, 2018, Ma Zhaoxu was appointed permanent representative of the People's 

Republic of China to the United Nations and Ambassador Extraordinary and 

Plenipotentiary. On July 15, 2019, he became a vice minister of Foreign Affairs in 

charge of international organizations and conferences, a vice minister of International 

Economy and Arms Control Affairs. 



 

 

 

 

林克庆 

北京市委常委、常务副市长 

Lin Keqing 

Executive Deputy Mayor, The People's 

Government of Beijing Municipality 

 

 

林克庆，男，汉族，1966 年 10 月生，湖北仙桃人，1990

年 12 月加入中国共产党，1988 年 8 月参加工作，在职研究

生毕业（中国人民大学哲学院宗教学专业），哲学博士，政

工师。  

现任北京市委常委、常务副市长，市政府党组副书记。 

 

Lin Keqing, Male, Han nationality, born in October, 1966,in Xiantao Hubei 

Province, joined the Communist Party of China in December, 1990, joined the work in 

August, 1988, in-service graduate degree (School of Philosophy, Renmin University of 

China, religion) , doctor of philosophy, political engineer. 

He is currently a member of the Standing Committee of the Beijing Municipal 

Committee, Executive Vice Mayor and Deputy Secretary of the party group of the 

municipal government. 

 

 

 

 

 



 

 

 

Osmar Terra 

Minister, Ministry of Citizenship, Brazil 

奥斯玛·特拉 

巴西公民事务部部长 

 

 

 

奥斯玛·特拉博士于1973年毕业于里约热内卢联邦大学

医学系，于2001年在巴西利亚大学专攻儿童早期发展方向，

并于2009年获得南里奥格兰德州天主教大学神经科学硕士

学位。他目前担任巴西公民事务部部长。他曾经担任社会和

土地部部长。截止到2016年，他连续四个任期被选举为南里

奥格兰德州联邦议员。他还曾经担任美洲国家组织下设机构

拉丁美洲儿童早期问题议员网络副主席。在此之前，从2003

年至2010年，他曾担任南里奥格兰德州卫生部长，并主持设

计和实施了“美好的童年计划”，此计划在2006年成为国家公

共政策。他于1999年至2001年担任国家社区团结计划执行部

长，并于2000年协调保护处境危险的儿童和青少年项目。他

从1993年至1996年担任圣罗莎市市长，并在此期间主导包括

家庭健康计划的城市健康管理与服务事项。他还曾在国家联

合医疗体系建设期间担任城市联盟主席，并在1986年起接管

巴西INAMP。特拉博士在公共健康和儿童早期发展领域曾发

表著作并在国内外发表演讲。 

 

Dr. Osmar Terra, graduated in Medicine from the Federal University of Rio de 

Janeiro in 1973, with specialization in Early Childhood Development from the 

University of Brasilia (2001) and a master’s degree in Neuroscience from the Pontifical 



 

 

Catholic University of Rio Grande do Sul (2009). He is currently Minister of Brasilian 

Ministry of Citizenship, former Minister of Social and Agrarian Development, and 

Federal Parliamentarian and was reelected for four terms by the state of Rio Grande do 

Sul (RS) until 2016. He also serves as vice-president of the Latin American Network 

of Parliamentarians for Early Childhood, established within the framework of The 

Organization of American States (OAS). Previously, served as State Health Secretary 

in Rio Grande do Sul, from to 2003 to 2010, architecting and implementing the Better 

Early Childhood Program (PIM in Portuguese), which became a state public policy in 

2006. He was Executive Secretary of the National Solidarity Community Program from 

1999 to 2001 and coordinated, in 2000, the program for the protection of children and 

adolescents in situations of risk (Piá 2000). He was mayor of Santa Rosa – RS, from 

1993 to 1996, and organized in this period the management of health programs and 

services in the city, including the Family Health Program. He was also president of the 

Federation of Cities/RS - FAMURS (1995) and in 1986 took over the Superintendence 

of INAMP/RS, during the implementation of the public Unified Health System in this 

State. He has published books and articles on the subjects of Public Health and Early 

Childhood Development and he has been invited to give lectures within the country and 

abroad on these themes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Jorge Chediek  

Envoy of the Secretary-General on South-

South Cooperation, Director of United 

Nations Office for South-South 

Cooperation 

豪尔赫·切迪克 

联合国秘书长南南合作特使兼 

联合国南南合作办公室主任 

 

Since October 2015, Mr. Jorge Chediek has been the Director of the United 

Nations Office for South-South Cooperation, leading United Nations system-wide 

promotion and coordination of South-South cooperation for development. In 

March 2016, Mr. Chediek was appointed by the United Nations Secretary-General 

as his Envoy on South-South Cooperation. 

Prior to this, Mr. Chediek served as the United Nations Resident 

Coordinator/United Nations Development Programme (UNDP) Resident 

Representative in Brazil (2010-2015). In that capacity, he was also the Director of 

the International Policy Centre for Inclusive Growth, UNDP’s global forum for 

policy dialogue and South-South learning on social development innovations. He 

served as Resident Coordinator/UNDP Resident Representative in Peru (2005-

2010); United Nations Resident Coordinator/UNDP Resident Representative in 

Nicaragua (2001-2005); Deputy Resident Representative in Cuba (1999-2001); 

Deputy Resident Representative in Uruguay (1996-1999); Programme 

Management Officer, Regional Bureau for Europe and the Commonwealth of 

Independent States in New York (1994-1996); and Programme Officer and then 

Assistant Resident Representative in Turkey (1990-1994). Preceding his United 

Nations career, Mr. Chediek worked at the Department of Legislative Analysis of 

the Argentinean Congress and as an independent consultant assisting in the design 



 

 

of financial investment systems in Argentina. 

Born in 1960, he holds a Master of Science in Foreign Service (honors) from 

Georgetown University in Washington, D.C., and a Bachelor of Science 

(“Licenciado”) in Political Science from Catholic University in Buenos Aires, 

Argentina. 

 

豪尔赫·切迪克，1960 年生于阿根廷，现任联合国秘书长

南南合作特使兼联合国南南合作办公室（UNOSSC）主任。 

切迪克于 2015 年成为 UNOSSC 主任，在联合国系统内

推动并协调南南合作的发展。2016 年 3 月，他被正式任命为

联合国秘书长南南合作特使。 

切迪克在南南合作及国际发展等领域都有十分丰富的

经验。在任职 UNOSSC 之前，切迪克曾担任联合国及联合国

开发计划署（UNDP）驻巴西系统协调人。在此期间，他还兼

任联合国国际包容性增长政策中心（IPC-IG）主任，该机构

主要推动全球南南合作政策对话、交流及社会发展创新。在

此之前，切迪克曾于 1999 年起先后作为联合国及 UNDP 驻

秘鲁、尼加拉瓜等拉美各国系统协调人和副协调人，对该地

区的经济社会发展有深刻的了解和丰富的工作经验。在 1999

年之前，他作为项目主管和项目官员参与联合国系统工作。 

切迪克在阿根廷天主教大学完成政治学本科专业学习，

并在美国乔治城大学取得外交服务荣誉硕士学位。 

 

 

 

 

 



 

 

Nicholas Rosellini 

UN Resident Coordinator in China 

罗世礼 

联合国驻华协调员 

 

 

Nicholas Rosellini (Italy), UN Resident Coordinator and highest-level 

representative of the UN in China. Nicholas took up his assignment as the UN Resident 

Coordinator in the People’s Republic of China in October 2016. He coordinates 24 UN 

agencies in China in implementing the UN’s development cooperation with China. 

Prior to this, he served as UNDP Deputy Assistant Administrator and Deputy 

Regional Director for Asia and the Pacific since January 2009, and most recently also 

as Director of the Bangkok Regional Hub. Nicholas has also served as UN Resident 

Coordinator/UNDP Resident Representative in Bhutan (2005-2008); and previously in 

various capacities in UNDP including: Director, Office of the Assistant Administrator 

(2000-2005); Deputy Resident Representative, Viet Nam (1996-2000); Assistant 

Resident Representative, Pakistan (1992-1996); Programme Advisor, Ethiopia (1989-

1992); and Programme Officer, Ghana (1986-1989). 

Nicholas holds a Master’s degree in Economics from the London School of 

Economics and a Bachelor’s degree in Economics from Bristol University in the United 

Kingdom. 

 

罗世礼于2016年10月起担任联合国驻华协调员，协调24

个联合国机构发展合作项目在华的执行工作。 

自1986年，他先后在联合国开发计划署担任多项职务。

2009年1月起，他担任联合国开发计划署副助理署长兼亚太

局副局长，后又兼任曼谷区域中心主任；自2005年至2008年，



 

 

他担任联合国驻不丹协调员、联合国开发计划署驻不丹代表；

自2000年至2005年，担任助理署长办公室主任；自1996年至

2000年，担任联合国开发计划署驻越南副代表；自1992年至

1996年，担任联合国开发计划署驻巴基斯坦助理代 

表；自1989年至1992年，担任联合国开发计划署驻埃塞俄比

亚项目顾问；自1986年至1989年，担任联合国开发计划署驻

加纳项目官员。 

罗世礼拥有伦敦政治经济学院经济学硕士学位，英国布

里斯托大学获经济学学士学位。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

王安顺 

国务院发展研究中心副主任,党组成员（正

部长级） 

Wang Anshun 
Vice President, Member of the DRC's Leading 

Party Group （minister level）, Development 

Research Center of the State Council of China 

 

 

1999年6月任甘肃省委常委、组织部部长。 

2001年9月起，历任上海市委常委、组织部部长、市国有

资产管理办公室党委书记，市委副书记、市国有资产监督管

理委员会党委书记、市委党校校长、中国浦东干部学院第一

副院长。 

2007年3月起，历任北京市委副书记，市委政法委书记、

北京奥运安保协调小组第一副组长、市委教育工委书记、市

委党校（北京行政学院）校（院）长，市政协主席、党组书

记，北京市人民政府代市长、党组书记，北京市人民政府市

长、党组书记，北京2022年冬奥会申办委员会主席，北京2022

年冬奥会和冬残奥会组织委员会执行主席、党组副书记。 

2016年10月起任国务院发展研究中心党组书记。 

2018年3月起任国务院发展研究中心副主任，党组成员

（正部长级）。 

 

From June 1996, Mr. Wang Anshun worked as member of Standing Committee of CPC 

Gansu Provincial Committee and head of its Organization Department. 

From September 2001, he became member of Standing Committee of CPC Shanghai 

Municipal Committee, head of its Organization Department, and Secretary of CPC 



 

 

Committee of Municipal State-owned Assets Administration Office. Following this, he 

worked as Deputy Secretary of CPC Shanghai Municipal Committee, Secretary of CPC 

Committee of State-owned Assets Supervision and Administration Commission of Shanghai 

Municipal Government, President of Party School of CPC Shanghai Municipal Committee, 

and First Vice President of China Executive Leadership Academy, Pudong. 

From March 2007, Mr. Wang Anshun became Deputy Secretary of CPC Beijing 

Municipal Committee. Within the Committee, he then worked as Secretary of Political and 

Judiciary Commission, First Deputy Head of Beijing Olympic Security Coordination Group, 

Secretary of Educational Work Commission, President of Party School (Beijing Academy of 

Governance). Later, he served as Chairman and Secretary of Party Leadership Group of 

Beijing Municipal Committee of Chinese People’s Political Consultative Conference. He 

then became Acting Mayor of Beijing and Secretary of Party Leadership Group of Beijing 

Municipal Government before officially appointed as the Mayor. He also served as President 

of Beijing 2022 Olympic Winter Games Bid Committee, Executive President and Deputy 

Secretary of Party Leadership Group of Beijing Organizing Committee for 2022 Olympic 

and Paralympic Winter Games.  

Since October 2016, Mr. Wang Anshun works as Secretary of Party Leadership Group 

of Development Research Center of the State Council (DRC). Since March 2018，Mr. 

Wang Anshun works as Vice President, Member of the DRC's Leading Party Group 

(Ministerial level), DRC. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Li Yong 

Director General, United Nations Industrial 

Development Organization (UNIDO) 

李勇 

联合国工业发展组织总干事 

 

 

LI Yong, Director General, United Nations Industrial Development Organization, 

has had an extensive career as a senior economic and financial policy-maker. As Vice-

Minister of Finance of the People’s Republic of China and member of the Monetary 

Policy Committee of the Central Bank for a decade, Mr. Li was involved in setting and 

harmonizing fiscal, monetary and industrial policies, and in supporting sound economic 

growth in China. He pushed forward financial sector reform, and prompted major 

financial institutions to establish corporate governance, deal with toxic assets and 

strengthen risk management.  

Mr. Li gave great importance to fiscal and financial measures in favor of 

agricultural development and SMEs, the cornerstones for creating economic 

opportunities, reducing poverty and promoting gender equality. He played a key role in 

China’s cooperation with multilateral development organizations, such as the World 

Bank Group and the Asian Development Bank. 

June 2013 Director General of UNIDO 

2003-2013 Vice Minister, Ministry of Finance (MOF), People’s Republic of 

China 

2002-2003 Assistant Minister, MOF 

1999-2002 Secretary General, Chinese Institute of Certified Public Accountants  

1996-1998 Executive Director for China, World Bank Group 



 

 

1992-1996 Deputy Director General and then Director General, World Bank 

Department, MOF 

1990-1992 Senior Advisor to Executive Director for China, World Bank Group  

1989-1990 Director, World Bank Department, MOF Second Secretary and then 

First Secretary, Permanent Mission of China to the United Nations 

1984 Deputy Director, Foreign Fiscal Research Office, Research Institute for 

Fiscal Science, MOF 

联合国工业发展组织总干事李勇作为资深的经济和金
融政策制定者,具有丰富的工作经验。在担任中华人民共和
国财政部副部长和中国人民银行货币政策委员会委员的十

余年间,李勇先生积极参与制定和协调财政政策、货币政策
和产业政策促进中国经济持续平稳较快发展。他推动金融部
门的改革,促进主要金融机构建立公司管理制度，化解和处

置其风险和不良资产。作为包容性增长的推动者，他极度重
视有利于农业和中小型企业发展的财政金融措施，以创造经
济机会，减少贫困和促进性别平等。他在指导中国与世界银

行、亚洲开发银行等多边发展机构等合作方面起到关键性作
用。 

2013年6月：联合国工业发展组织干事 

2003-2013年:中华人民共和国财政部副部长 

2002-2003年:财政部部长助理 

1999-2002年:中国注册会计师协会秘书长。 

1996-1998年:世界银行中国执行董事办公室执行董事 

1992-1996年:财政部世界银行司副司长、司长 

1990-1992年:世界银行中国执行董事办公室技术助理、

顾问 

1989-1990年:财政部世界银行业务司处长 

1985-1989年:中国驻联合国代表团二秘、一秘 

1984年:财政部财政科学研究所外国财政研究所副主任 



 

 

 

 

 

王伟中 

广东省委副书记、深圳市委书记 

Wang Weizhong 

Deputy Secretary of the CPC Guangdong 

Provincial Committee; Secretary of the CPC 

Shenzhen Municipal Committee 

 

王伟中，男，汉族，1962 年 3 月生，山西朔州人，1983

年 10 月入党，1987 年 4 月参加工作，清华大学公共管理学

院管理科学与工程专业毕业，研究生学历，管理学博士，研

究员。现任广东省委副书记、深圳市委书记、第十九届中央

候补委员、第十二届广东省委委员。 

曾任科学技术部中国 21 世纪议程管理中心主任（正局

级）， 科学技术部条件财务司、科研条件与财务司司长，科

学技术部副部长、党组成员，山西省委常委、秘书长，省直

机关工委书记，太原市委书记，广东省委常委，第十一届广

东省委委员。 

 

Wang Weizhong, born in Shuozhou City,Shanxi Province, in March 1962, of the 

Han Nationality, joined the Communist Party of China in October 1983, and began his 

career in April 1987. He achieved his PhD. and Bachelor Degree in from Tsinghua 

University, and his Master Degree from Water Conservancy and Hydroelectric Power 

Research Institute. He is currently Deputy Secretary of the CPC Guangdong Provincial 

Committee, Secretary of the CPC Shenzhen Municipal Committee, alternate Member 

of the 19th CPC Central Committee, Member of the 12th CPC Guangdong Provincial 



 

 

Committee. 

Previous leadership position he held include: Vice Minister and Member of Party 

Leadership Group of Ministry of Science and Technology; Secretary General of the 

Standing CPC Shanxi Provincial Committee; Secretary of the Work Committee of 

Shanxi Provincial Government Organs; Secretary of the CPC Taiyuan Municipal 

Committee, Member of the Standing CPC Guangdong Provincial Committee. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Mahmoud Mohieldin 

Senior Vice President 

World Bank Group 

马哈茂德•穆希丁 

世界银行高级副行长 

 

 

Mahmoud Mohieldin is the World Bank Group Senior Vice President for the 2030 

Development Agenda, United Nations Relations, and Partnerships. 

Before joining the World Bank, Mohieldin held numerous senior positions in the 

government of Egypt, including minister of investment from 2004 until 2010. He also 

served on several boards of directors, including the Central Bank of Egypt and the 

banking and corporate sector. He was a member of the Commission on Growth and 

Development and selected a Young Global Leader of the World Economic Forum. 

He is a professor of economics and finance at Cairo University, an honorary 

professor at Durham University and a member of the Advisory Board of the Durham 

Business School. He also held leading positions in national and regional research 

centers and think tanks. He has authored numerous publications and articles in leading 

journals in the fields of international finance, economics, and development in English 

and Arabic. 

He received his doctorate in economics from the University of Warwick, M.Sc. in 

economic and social policy analysis from the University of York, and B.Sc. in 

economics, first in the order of merit, from Cairo University. 

 

马哈茂德•穆希丁是世界银行高级副行长，主管2030发展

议程、与联合国以及其他合作伙伴关系等业务。 



 

 

加盟世界银行之前，穆希丁曾在埃及政府担任多项高级

职务，包括在2004-2010年期间担任投资部部长。他曾在埃及

中央银行和数家企业董事会任职，还曾任增长与发展委员会

成员，并获选世界经济论坛“全球青年领袖”。 

穆希丁还兼任开罗大学经济与金融学教授、杜伦大学荣

誉教授以及杜伦商学院顾问委员会成员，并在国家级和地区

级研究中心和智库担当要职。他曾多次用英文和阿拉伯文在

一些权威杂志上发表关于国际金融、经济学和发展问题的报

告和文章。 

穆希丁曾获英国华威大学经济学博士学位，约克大学经

济和社会政策分析硕士学位，开罗大学经济学学士学位。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

张茂于 

国家国际发展合作署副署长 

Zhang Maoyu 

Vice Chairman, China International 

Development Cooperation Agency 

 

张茂于，男，1965 年 4 月生，山东聊城人，研究生学历。 

   1987 年-2004 年 国家知识产权局专利审查员、副处长、

处长； 

  2004 年-2009 年 国家知识产权局专利局审查业务管理

部副部长、部长； 

2009 年-2014 年 国家知识产权局专利复审委员会常务

副主任、党委书记（期间挂职任福建省平潭综合实验区管委

会副主任、党工委委员）； 

  2014 年-2016 年 国家知识产权局专利局副局长（正局

级）； 

  2016 年-2018 年 国家知识产权局副局长、党组成员； 

2018 年-国家国际发展合作署副署长、党组成员。 

 

Mr. ZHANG born in Shandong Province in April 1965. Graduated with a Master's 

Degree. 

Previous leadership positions he held include :1987-2004 Patent Examiner, 

Deputy Division Director, Division Director, China National Intellectual Property 

Administration. 



 

 

2004-2009 Deputy Director-general, Director-general, Department of 

Examination Affairs Management, Patent Bureau of China National Intellectual 

Property Administration. 

2009-2014 Executive Deputy Director, Party Secretary, Patent Reexamination 

Board of China National Intellectual Property Administration (served temporary 

positions as Deputy Director of Management Committee, member of Party Working 

Committee, Pingtan Comprehensive Experimental Area, Fujian Province). 

2014-2016 Deputy Commissioner, Patent Bureau of China National Intellectual 

Property Administration (Bureau-Director level). 

2016-2018 Deputy Commissioner, member of Leading Party Members Group, 

China National Intellectual Property Administration. 

2018-present Vice Chairman, member of Leading Party Members Group, China 

International Development Cooperation Agency. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Omar Abdi 

Deputy Executive Director 

UNICEF 

奥马尔·阿卜迪 

联合国儿童基金会副执行主任 

 

 

Omar Abdi is the Deputy Executive Director for programmes at UNICEF. He 

oversees UNICEF’s global humanitarian and development programmes. Mr. Abdi has 

over 30 years of experience in international development and had held several 

leadership positions in UNICEF including as Country Representative in Pakistan, 

Ghana and Liberia, Regional Director in the Middle-East and North Africa, Comptroller 

and CFO, and Deputy Executive Director for Management, and Field Results. Mr. Abdi 

has a Ph.D. in development economics. 

 

奥马尔·阿卜迪担任联合国儿童基金会负责方案的副执

行主任。阿卜迪先生负责监督联合国儿童基金会的全球人道

主义和发展方案。阿卜迪先生在国际发展方面拥有逾30年的

经验，并在联合国儿童基金会担任过若干领导职务，其中包

括巴基斯坦、加纳和利比里亚的国家代表、中东和北非区域

主任、主计长和首席财务官，负责管理和外勤结果的副执行

主任。阿卜迪先生拥有发展经济学博士学位。 

 

 

 

 

 



 

 

Takeshi Kasai 

Regional Director for the Western Pacific 

WHO 

葛西健 

世界卫生组织西太平洋区主任 

 

 

 

Dr Takeshi Kasai began his term as WHO Regional Director for the Western 

Pacific on 1 February 2019, following his nomination by the WHO Regional 

Committee for the Western Pacific and his appointment by the WHO Executive Board. 

The public health career of Dr Kasai began nearly 30 years ago when he was 

assigned to a remote post on the northeast coast of Japan, providing health-care services 

for the elderly. His early experiences there impressed upon him value of building strong 

health systems from the ground up. In the mid-1990s, Dr Kasai attended the London 

School of Hygiene & Tropical Medicine, where he studied in the Department of Global 

Health and Development and received a master’s degree in public health. 

Dr Kasai has worked for WHO for more than 15 years, and at the time of his 

nomination was Director of Programme Management, the No. 2 position at the WHO 

Regional Office for the Western Pacific in Manila, Philippines. As a Technical Officer 

and later as the Director of the Division of Health Security at the Regional Office, he 

was instrumental in developing and implementing the Asia Pacific Strategy for 

Emerging Diseases and Public Health Emergencies, which guides Member States in 

preparing for and responding to public health emergencies. 

Dr Kasai also served as the WHO Representative in Viet Nam from 2012 to 2014, 

and in 2014 received the For the People’s Health Medal from the Government, the top 

honor bestowed upon those who have made significant contributions to public health. 

Dr Kasai is from Japan. He is married and has three daughters. 



 

 

 

葛西健博士于2019年2月1日起出任世界卫生组织（WHO）

西太平洋区主任。 

葛西健博士三十年前就开始关注公共卫生事业，有丰富

的公共卫生管理经验。葛西健博士于90年代中期就读于伦敦

卫生与热带医学院全球卫生与发展系，并获公共卫生硕士学

位。 

葛西健博士在世卫组织工作逾15年，在被任命为西太平

洋区主任之前，他曾担任西太平洋区域办事处项目管理主任。

在此之前，他曾担任区域办事处卫生安全司司长，并在制订

和执行《新型疾病和突发公共卫生事件亚太战略》方面发挥

了重要作用，该战略为成员国应对突发公共卫生事件提供了

指导。2012年到2014年，葛西健博士担任世卫组织驻越南代

表，并于2014年获得政府颁发的人民健康奖章。 

葛西健博士是日本籍，已婚，并育有三女。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

张勇 

阿里巴巴集团董事局主席兼首席执行官 

Zhang Yong 

Executive Chairman and Chief Executive 

Officer, Alibaba Group 

 

 

 

2019年9月，张勇正式出任阿里巴巴集团董事局主席。

2015年5月，张勇被任命为阿里巴巴集团首席执行官。他同时

是阿里巴巴集团合伙人创始成员。 

过去12年以来，张勇持续引领阿里巴巴的创新和增长。

他于2007年加入阿里巴巴，担任淘宝网首席财务官，随后兼

任淘宝商城总经理。2011年淘宝商城更名天猫成为独立业务

后，张勇出任总裁。 

担任阿里巴巴集团首席运营官期间，张勇力主“All in无

线”，奠定了阿里巴巴从PC端向移动互联变迁的最重要基础。

他同时主导了阿里巴巴集团一系列重要的战略性投资，包括

高鑫零售、Lazada、优酷土豆、饿了么、海尔电器、银泰商

业集团、网易考拉等。 

张勇创意和创造的“双11全球购物狂欢节”，一经推出即

成为现象级商业盛事，凝聚和调动了全球商业元素共振。张

勇主导建立了全球物流平台菜鸟网络，并自2018年起担任菜

鸟网络董事长。张勇还是阿里巴巴新零售战略和阿里巴巴商

业操作系统的总架构师，两者分别通过零售创新和数字化转

型重新定义了整个行业。 

张勇还担任多家美国和香港上市公司的董事。自2014年



 

 

5月开始，张勇担任纽交所上市的新浪微博董事。2015年5月，

张勇开始担任在香港上市的银泰商业董事长。2018年1月以

来，他担任在香港上市的高鑫零售集团董事长。张勇同时还

是世界经济论坛国际工商理事会成员和全球消费品论坛

（CGF）董事会联席副主席。 

加入阿里巴巴之前，张勇担任在线游戏开发和运营商盛

大互动娱乐有限公司首席财务官，该公司于纳斯达克上市。

此前，张勇于上海普华永道会计师事务所担任审计和企业咨

询部门资深经理。 

 

Daniel Zhang became Executive Chairman of Alibaba Group in September 2019 

and Chief Executive Officer in May 2015. He is a founding member of the Alibaba 

Partnership. 

Over the past 12 years, Daniel has spearheaded innovation and growth across 

Alibaba. Soon after joining as Chief Financial Officer of Taobao Marketplace in 2007, 

Daniel took on the additional role of General Manager of Taobao Mall and became 

President of the B2C platform when it was rebranded as Tmall.com in 2011. As Chief 

Operating Officer of Alibaba Group, Daniel guided the company’s successful transition 

to a “mobile-first” ecosystem. He also led important strategic investments into Sun Art 

Retail Group, Lazada Group, Youku Tudou, Ele.me, Haier, Intime Retail and Kaola. 

He also led the establishment of logistic platform Cainiao Network and has served as 

its chairman since 2018. 

Daniel was the mastermind behind Alibaba’s annual “11.11 Global Shopping 

Festival” on November 11, which has matured into the world’s biggest shopping day 

and laboratory for the future of retail. He is also the chief architect of Alibaba’s New 

Retail strategy and Alibaba Business Operating System, which aims to redefine the 

consumer retail landscape through innovation of new retail formats and help global 

businesses find success in digital transformation respectively.  



 

 

Daniel has been a director of NYSE-listed Weibo since May 2014 and Chairman 

of HKSE-listed Sun Art Retail Group since January 2018. He is a member of the WEF 

International Business Council, and the Vice Co-Chair of the Board of the Consumer 

Goods Forum. 

Before joining Alibaba, Daniel served as Chief Financial Officer of Shanda 

Interactive Entertainment Limited, an online game developer and operator then listed 

on NASDAQ. Prior to that he was a senior manager with PricewaterhouseCoopers’ 

Audit and Business Advisory Division in Shanghai. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


